
Service 9 

Welcome  
 
Scripture reading:  
Ascribe to the LORD, O families of the peoples, 
ascribe to the LORD glory and strength!  8 Ascribe to 
the LORD the glory due his name; bring an offering, 
and come into his courts!  9 Worship the LORD in the 
splendour of holiness; tremble before him, all the 
earth!  10 Say among the nations, "The LORD reigns! 
Psalm 96:7-10   
 

 خوش آمدید
 

ییدبگو را خداوند وصف قومها، یفطوا یا ! 

ییدبگو را خداوند قوّت و جلال وصف ! 

ییدبگو را خداوند نام جلال وصف ! 

یاییدب  او یصحنها به و یاوریدب هدیه ! 

یدبپرست یتشقدوس فرّ  در را خداوند ! 

یدبلرز او حضور از ین،زم یتمام ای ! 

کندیم یپادشاه خداوند» یید،بگو قومها یانم در که باشد ! 

خورد؛ نخواهد جنبش و است مستحکم جهان آری،  

کرد خواهد یداور انصاف به را ملتها او .» 

 مزمور 
 

 

 

 
Song:  
 

 سرود 

 
Confession  
 
Scripture reading:  
 The night is past; the day is here. So then let us put 
off the works of darkness and put on the armour of 
light. Let us behave properly as in the daytime, not 
in orgies and drunkenness, not in sexual immorality 
and sensuality, not in quarreling and jealousy. But 
put on the Lord Jesus Christ, and do not gratify the 
desires of the sinful nature.  
Romans 13:12-14 
 
 
 
To say all together: 
Have mercy on me, O God, according to your 
steadfast love; according to your abundant mercy 
blot out my transgressions. Wash me thoroughly 
from my iniquity, and cleanse me from my sin. For I 
know my transgressions, and my sin is ever before 
me. Against you, you only, have I sinned, and done 
what is evil in your sight, so that you may be justified 
in your words and blameless when you pass 
judgment. You delight in truth in the inward being 
and you teach me wisdom in the secret heart. Hide 

فاعترا   

 خواندن آیات کتاب مقدس: 
 

اعمال بیایید پس .است شده نزدیک روز و است پایان به رو شب    

گونه آن بیایید .کنیم بر در را نور زرۀ و نهیم سویی به را تاریکی  

سر به روز روشنایی   در که است کسانی شایستۀ که کنیم رفتار  
و هرزگی و میگساری و مهابز در را خود اوقات پس .برندمی  

در را خداوند مسیح   عیسی بلکه نکنیم، سپری حسد و جدال و عیاشی  
مباشید خود نفَ س امیال ارضای پی در و کنید بر . 

 رومیان 
 

 

بگویم:مه با هم   
خود محبت حسب بر خدایا،  
فرما عطا فیض مرا ! 

خویش بیکران رحمت حسب بر  
ساز محو را نافرمانیهایم . 

ده شستشو تمامی به تقصیرم از مرا ، 
کن طاهر مرا گناهم از و ! 

آگاهم خویش نافرمانیهای از من زیرا ، 
است من نظر در همیشه گناهم و . 

امورزیده گناه تو، به تنها آری تو، به ، 
امآورده  عمل به است بد نظرت در که را آنچه و . 



your face from my sins, and blot out all my iniquities. 
Create in me a clean heart, O God, and put a new and 
right spirit within me. Do not cast me from your 
presence, and do not take your Holy Spirit from me. 
Restore to me the joy of your salvation and uphold 
me with a willing spirit. Amen 
Psalm 51:1-4, 6, 9-12. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Time of Silent Confession 
 
Scripture reading:  
For freedom Christ has set us free; stand firm 
therefore, and do not let yourselves be burdened 
again by a yoke of slavery. Galatians 5:1  
 

حقی بر گویی،می  سخن چون رو این از ، 
عیبی بی کنی،می داوری چون و ! 

مشتاقی قلب در راستی به اینک ، 
آموزیمی حکمت مرا باطنم، در و . 

بپوشان گناهانم از را خود روی ، 
ساز محو تمامی به را تقصیرهایم و . 

بیافرین  من در طاهر دلی خدایا، ، 
بساز تازه من در استوار روحی و . 

مَیفَکن دور به خود حضور از مرا ، 
مگیر من از را خود قدوس روح و . 

بازده من به را خود نجات شادی ، 
فرما حمایتم راغب روحی به و . 

 مزمور 
 

 زمان اعتراف خاموش
 

 خواندن کتاب مقدس: 

 مسیح  ما  را آزاد کرد تا آزاد باشیم .پس استوار بایستید و خود را
 .بار دیگر گرفتار یوغ  بندگی  مسازید

 

 غلاطیان 
 

 
Song:  سرود 

 
Catechism question 

 سوال مربوط به احکام 

 

https://newcitycatechism.com/translations/farsi.html 

 

 
Community Life   اعتراف–زندگی اجتماعی  

 

Live translation!  )ترجمه همزمان )زنده 
 

https://www.stclementschurchmanchester.org/live-

service-translation 

 
Community Prayers: 
 
The Lord’s Prayer 
Our Father in heaven, hallowed be your name, 
your kingdom come, your will be done, on earth as 
in heaven. 

 دعای دسته جمعی: توسط سوزی جانسون 

 

جانسون   یتوسط سوز  

 

 دعای خداوند 

ای پدر ما که در آسمانی، نامت متبارک باد، فرمانروایی تو بیاید، 

أراده ی تو بر روی زمین انجام گیرد، همانطوری که در بهشت  

https://newcitycatechism.com/translations/farsi.html
https://www.stclementschurchmanchester.org/live-service-translation
https://www.stclementschurchmanchester.org/live-service-translation


Give us today our daily bread. 
Forgive us our sins as we forgive those who sin 
against us. 
Lead us not into temptation but deliver us from evil. 
For the kingdom, the power, and the glory are yours 
now and for ever. 
Amen. 
 

برقرار است. قوت روزانه ما را امروز به ما عطا کن. ما را به خاطر 

گناهانمان ببخشای، همانگونه که ما کسانی که در حق ما گناه ورزیدند 

میبخشیم. ما را از وسوسه ها دور کن واز شرارت رهایی بخش. 

 چراکه سلطنت، قدرت و شکوه، حالا و همیشه ازآن توست. 

 آمین
 

 

 
Bible Reading  مقدس کتاب خواندن  

 
Sermon  ه ضخطبه: رو  

 
Songs   سرودها 

 
Final Prayer and Blessing  
 

 دعای پایانی و برکت 

 


